Badia al Pino,

Aresso. :

3 Apl‘il 45,

STATIZFNT OF e

BIOMDINI Anna, Female
132, “polann, L6 years.
Badia al Pino, ’
Arenvo.

tho saith,

1 am married and have lived at my present
address for the past fiftsen years. ;

On or about 21 June 44, som® eixty or seventy
German soldiers ovcupled this localitye  The majJority of
them lived under cnnvas in a wood about two hundred metres
distant from nmy house.  The remainder lived in the farm-
hounes of the neighbburhoods ;

The majority of these soldiers were in tropical
wniform, except one or two who wore black Jackets, shirts,’
and trousers and nlso black peaked caps on which was display-
ed a badge in the shape of sn eaj;lcs  These soldiers had a
nuiber of lorries parked in the sod and here, in the farme
yard, some medium sized lorries and two or three motor oycle
combinations.

sbout 0400 howrs on 249 June 44, I heard a great
deal of moise and uuverfent; ground the house end later I heard
the Iehiclon leave. got up ebout 0700 hours that morning
end © moticed that there werc only six or seven soldiers left.
Lator that morning I noticed the village of CIVITELLA, which
11es about five kilometres.distant from my house, was burning.

On that same dauy, about 1030 hours, 1 saw two
‘men and a boy standing outeide the villa BONROCHI, which is
next door to my house, I spdke to these men and they told
me that they had been brought by the Cermans firom CIVITELLA,
where the soldiers were killing the oivilians nnd burning the
houses, They told me they were @vacuees from FLORFNC Be
One of them said he could speak German and was able therefore
to explein their situntion.

The remainder of that day I spent in the flelds
and T 314 not see the poldiers return, However they stayed
here for two ox three more days and departed one evening, the
date of which * do not remember.

1 now remember thzt one officer and two Mares-
ciallos belonging to the party of soldiers quartered here,
wore billeted at the villa BONICHI,

Ilis statement has been read over to me. It
is true and correct, I herewith append my mark.

(5gds) X WARK OF BIORDINI Anna.

Stotement written down 4n Italisn and read
over and mark witnes-ed by GULIANI C.A., interpreter, in the

presence of Sgte/sees




